
LISTA DE CONTROL PARA  

EVENTOS VIRTUALES 
MULTILINGÜES

¿Su evento virtual se dirige a un público global? ¿Cómo puede adaptarlo para 
garantizar un alcance internacional? Con nuestra amplia gama de servicios, 

en Lionbridge podemos ayudarle a convertirse en un líder en la prestación de 
asistencia multilingüe para eventos virtuales de todos los niveles. Además de 
traducir y localizar textos y documentos estáticos, le asistiremos con todo 
tipo de contenido multimedia, incluidos vídeos, pódcast y aplicaciones de voz.  

Desde la transcripción hasta la voz en off, cubrimos todas sus 
necesidades. 

SERVICIOS DE TRADUCCIÓN

Traducción de material de marketing (banners publicitarios, 
materiales de patrocinio, espacio de reunión virtual)

Traducción de sitios web de marketing, de páginas de 
aterrizaje a petición o de sitios web de alojamiento de vídeo

Voz en off de vídeo

Integración con la mayoría de las grandes plataformas  
de asistencia técnica, como Zendesk

Opciones de traducción de bots de chat, foros moderados, 
contenido de autoservicio y wikis

La tecnología de traducción en tiempo real de la 
Plataforma lingüística Lionbridge para lenguas de 
expansión (chat multilingüe en directo)

VENTAS Y ASISTENCIA AL CLIENTE EN LÍNEA

Agentes de servicio al cliente con formación para los 
idiomas principales

¿Desea obtener más información?
LIONBRIDGE.COM

LOCALIZACIÓN MULTIMEDIA

Subtítulos ocultos de vídeo

Localización de materiales de asistencia al usuario 
(preguntas frecuentes, documentación de ayuda)

Interfaz de usuario del producto y elementos de 
navegación

Transcripción en tiempo real (solo para un orador)

Intérpretes para posibles clientes y otras situaciones de 
ventas (a petición o con planificación previa)

Equipo de recepcionistas bilingües con formación en la 
tecnología del evento (ad hoc o visitas programadas)

INTÉRPRETES TELEFÓNICOS


